
PETUNJUK UNTUK PENULIS 

Artikel yang dikirim harus memenuhi kriteria berikut: 

* Artikel ditulis dalam bahasa Indonesia atau Inggris. 

* Isi artikel terdiri dari 6.000-10.000 kata. 

* Artikel harus mencantumkan abstrak dalam bahasa Indonesia dan Inggris yang terdiri dari 

200-300 kata dan 3-5 kata kunci artikel. 

* Nama lengkap penulis disebutkan pada halaman awal artikel, disertai identitas institusi dan 

email. 

* Kutipan ditulis dalam bentuk foonote dan daftar pustaka harus mengikuti model penulisan 

yang digunakan Epistemé: Jurnal Pengembangan Ilmu Keislaman. Ketika satu sumber pertama kali 

dikutip, maka informasi lengkap tentang kutipan harus disebutkan: nama penulis, judul, 

tempat terbit, penerbit, tahun terbit dan nomor halaman yang dikutip. Sumber yang 

mengulang data yang pernah disebutkan pada kutipan sebelumnya ditulis dengan 

menyebutkan nama penulis, tiga atau 4 kata judul awal sumber, dan nomor halaman yang 

dikutip. Ibid. digunakan jika kutipan disebutkan secara berurutan, sementara op.cit., dan loc.cit. 

tidak digunakan. 

 Contoh: 

  

Footnote: 

  1 Mircea Eliade (ed.), The Encyclopedia of Religion, vol. 8 (New York: Simon and Schuster, 

1995), h. 18. 

  2 Norman Daniel, Islam and the West (Oxford: One World Publications, l99l), h. 190. 

  3 Mircea Eliade (ed.), The Encyclopedia, h. 119-30. 

  

Daftar Pustaka: 

Eliade, Mircea (ed.), The Encyclopedia of Religion, Vol. 8, New York: Simon and Schuster, 

1995. 

Daniel, Norman, Islam and the West, Oxford: One World Publications, l99l. 

 

* Istilah bahasa Arab yang belum menjadi kata serapan dalam bahasa Indonesia harus 

ditransliterasi dengan mengikuti pedoman transliterasi yang digunakan Epistemé: Jurnal 

Pengembangan Ilmu Keislaman. 

   *    File artikel dikirim ke email: episteme.iain.tulungagung@gmail.com dalam format doc, docx 

atau rtf. 

  



PEDOMAN TRANSLITERASI 

A. Transliterasi Huruf 

b = ب dh = ذ t\ = ط l = ل 

t = ت r = ر z} = ظ m = م 

th = ث z = ع = ‘ ز n = ن 

j = ج s = س gh = غ w = و 

h} = ح sh = ش f = ف h = هـ 

kh = خ s\ = ص q = ئـ = ’ ق 

d = د d} = ض k = ك y = ي 

 

Vokal dan diftong 

non-mad (panjang) : a = َ ــ i = َ ــ u = َ ــ 

dengan mad : a> = ـ ا i> = ـ ى u> = ـ و 

dobel vokal : ay  = ـ ى aw = ـ و 

 

B.  Note 

1)  Kata yang diakhir dengan ta>’ marbu>t\ah (ــة) boleh ditulis dengan/atau tanpa “h”; namun 

jika kata tersebut merupakan bagian dari sebuah istilah khusus maka, ta>’ marbu>t\ah ditulis 

dengan “t”. 

2) ali>f-la>m (ال) ditulis al- ; jika menjadi bagian preposisi, maka ali>f-la>m ditulis’l- . 

3)  Ayat dalam Al-Qur’an ditulis berdasarkan suara bacaan. 

 Misalnya: 

 Kata dalam bahasa Arab secara umum: 

 ahliyyah atau ahliyya = أهلية 

 su>rat al-Baqarah, bukan su>rah al-Baqarah = سورةالبقرة 

 ahl al-sunnahwa’l-jama>‘ah = اهلالسنةوالجماعة 

  

 Ayat Al-Qur’an: 

 ya>ayyuha’n-na>s, bukan ya>ayyuha> al-na>s = يأيهاالناس 

 .dha>lika’l-kita>bu la> rayba fi>h, bukan dha>lik al-kita>b la> rayb fi>h = ذالكالكتابلاريبفيه 


